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And she concelved, and bare a son; and said, God hath taken away my reproach:
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And they said unto them, We cannot do this thing, to give our sister to one that is uncircumcised; for that [were] a
reproach unto us:
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And the LORD said unto Joshua, This day have | rolled away the reproach of Egypt from off you. Wherefore the
name of the placeis called Gilgal unto this day.
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And when she was risen up to glean, Boaz commanded his young men, saying, Let her glean even among the
sheaves, and reproach her not:
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And Nahash the Ammonite answered them, On this [condition] will | make [a covenant] with you, that | may
thrust out al your right eyes, and lay it [for] areproach upon all Israel.
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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09_1SA_17:26 And David spake to the men thaP%dcf b} hith;&Rling, What shall be done to the man that Killeth
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defy the armies of the living God?
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And when David heard that Nabal was dead, he said, Blessed [be] the LORD, that hath pleaded the cause of my
reproach from the hand of Nabal, and hath kept his servant from evil: for the LORD hath returned the wickedness
of Nabal upon his own head. And David sent and communed with Abigail, to take her to him to wife.
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09_1SA_25:39 And when David heard that NabXPwa$eéaaRe'&4ld, Blessed [be] the LORD, that hath pleaded
the cause of my reproach from the hand of Nabal, and hath kept his servant from evil: for the LORD hath returned
the wickedness of Nabal upon his own head. And David sent and communed with Abigail, to take her to him to

wife.
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It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent
to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.
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12 2K1_19:04 It may be the LORD thy God wil Hhed 5 t&WWds of Rabshakeh, whom the king of Assyriahis
master hath sent to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard:
wherefore lift up [thy] prayer for the remnant that are |eft.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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12 2K1_19:16 LORD, bow down thine ear, and Heaf<bgeh. 18BED, thine eyes, and see: and hear the words of
Sennacherib, which hath sent him to reproach the living God.
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And they said unto me, The remnant that are |eft of the captivity there in the province [are] in great affliction and
reproach: the wall of Jerusalem also [is] broken down, and the gates thereof are burned with fire.
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reproach: the wall of Jerusalem also [is] broken down, and the gates thereof are burned with fire.
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16_NEH_01:03 And they said unto me, The remiRaN&tRaP 283t df the captivity there in the province [are] in
great affliction and reproach: the wall of Jerusalem also [is] broken down, and the gates thereof are burned with
fire.
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Then said | unto them, Y e see the distress that we [are] in, how Jerusalem [lieth] waste, and the gates thereof are
burned with fire: come, and let us build up the wall of Jerusalem, that we be no more a reproach.
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Hear, O our God; for we are despised: and turn their reproach upon their own head, and give them for aprey in the
land of captivity:
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Hear, O our God; for we are despised: and turn their reproach upon their own head, and give them for aprey in the
land of captivity:
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Also | said, It [is] not good that ye do: ought ye not to walk in the fear of our God because of the reproach of the
heathen our enemies?
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Also | said, It [is] not good that ye do: ought ye not to walk in the fear of our God because of the reproach of the
heathen our enemies?


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_09/right.html

16_NEH_05:09 Also | said, It [is] not good that\Petd5HeAgrPS8Ht to walk in the fear of our God because of the
reproach of the heathen our enemies?



Photo JPG 16 NEH 06 13 16_NEH_06_13 (2).html

Therefore [was] he hired, that | should be afraid, and do so, and sin, and [that] they might have [matter] for an evil
report, that they might reproach me.
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Therefore [was] he hired, that | should be afraid, and do so, and sin, and [that] they might have [matter] for an evil
report, that they might reproach me.
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16_NEH_06:13 Therefore [was] he hired, that | S5} d do so, and sin, and [that] they might have
[matter] for an evil report, that they might reproach me.
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If indeed ye will magnify [yourselves| against me, and plead against me my reproach:
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If indeed ye will magnify [yourselves| against me, and plead against me my reproach:


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_19/18_JOB_19_05/right.html

Verse Studies18 JOB 19 05 18_JOB_19_05 (7).html

If indeed ye will magnify [yourselves| against me, and plead against me my reproach:
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18 JOB_19:05 If indeed ye will magnify [youré@véﬁ Bag'aﬁﬂ@?r?f@,"and plead against me my reproach:
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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I have heard the check of my reproach, and the spirit of my understanding causeth me to answer.
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18 JOB_20:03 | have heard the check of my reffbatABafB-#R45tit of my understanding causeth me to answer.
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My righteousness | hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach [me] solong as| live.
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My righteousness | hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach [me] solong as| live.
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My righteousness | hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach [me] solong as| live.
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My righteousness | hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach [me] solong as| live.
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My righteousness | hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach [me] solong as| live.
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18 JOB_27:06 My righteousness | hold fast, andfwifPRief (LR Y8" my heart shall not reproach [me] so long as|
live.
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Righteousness exalteth a nation: but sin [is] areproach to any people.
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When the wicked cometh, [then] cometh also contempt, and with ignominy reproach.
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He that wasteth [his] father, [and] chaseth away [his] mother, [is] a son that causeth shame, and bringeth reproach.
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Cast out the scorner, and contention shall go out; yea, strife and reproach shall cease.
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And in that day seven women shall take hold of one man, saying, We will eat our own bread, and wear our own
apparel: only let us be called by thy name, to take away our reproach.
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.
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It may be the LORD thy God will hear the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent to
reproach the living God, and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up [thy]
prayer for the remnant that is | eft.
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Incline thine ear, O LORD, and hear; open thine eyes, O LORD, and see: and hear all the words of Sennacherib,
which hath sent to reproach the living God.
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which hath sent to reproach the living God.
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Incline thine ear, O LORD, and hear; open thine eyes, O LORD, and see: and hear all the words of Sennacherib,
which hath sent to reproach the living God.
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Incline thine ear, O LORD, and hear; open thine eyes, O LORD, and see: and hear all the words of Sennacherib,
which hath sent to reproach the living God.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_17/right.html

Verse Studies23 1SA 37 17 23_1SA_37_17(7).html

Incline thine ear, O LORD, and hear; open thine eyes, O LORD, and see: and hear all the words of Sennacherib,
which hath sent to reproach the living God.
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23 ISA_37:17 Incline thine ear, O LORD, and Heir*¥pe t1ihBB)es, O LORD, and see: and hear all the words of
Sennacherib, which hath sent to reproach the living God.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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Hearken unto me, ye that know righteousness, the people in whose heart [is] my law; fear ye not the reproach of
men, neither be ye afraid of their revilings.
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23 ISA_51:07 Hearken unto me, ye that know rfghts8tisie’ f#8%heople in whose heart [is] my law; fear ye not
the reproach of men, neither be ye afraid of their revilings.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.
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Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou
shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any more.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_54/23_ISA_54_04/right.html

23 ISA_54:04 Fear not; for thou shalt not be asifaraf-méA&¥&8khou confounded; for thou shalt not be put to
shame: for thou shalt forget the shame of thy youth, and shalt not remember the reproach of thy widowhood any
more.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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To whom shall | speak, and give warning, that they may hear? behold, their ear [is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them a reproach; they have no delight init.
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24 JER_06:10 To whom shall | speak, and giveAtat R 3t M8 may hear? behold, their ear [is] uncircumcised,
and they cannot hearken: behold, the word of the LORD is unto them areproach; they have no delight in it.



Photo JPG 24 JER 20 08 24_JER_20_08 (2)-htmi

For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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For since | spake, | cried out, | cried violence and spoil; because the word of the LORD was made a reproach unto
me, and aderision, daily.
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24 JER 20:08 For since | spake, | cried out, | cAéeHdréRe8%M ¥noil; because the word of the LORD was made
areproach unto me, and aderision, daily.
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And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_23/24_JER_23_40/right.html

Verse Studies?4 JER 23 40 24 _JER_23_40 (7).html

And | will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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24 JER 23:40 And | will bring an everlasting réfrdih-6pehY/dT and a perpetual shame, which shall not be
forgotten.
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And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_24/24_JER_24_09/24_JER_24_09.mp3

24 JER 24 09 24_JER_24 09 (4).html

And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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And | will deliver them to be removed into all the kingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] areproach and a
proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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24 JER 24:09 And | will deliver them to be reridvEaatd ditRAEkingdoms of the earth for [their] hurt, [to be] a
reproach and a proverb, ataunt and acurse, in all places whither | shall drive them.
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be
removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be

removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be
removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be
removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be

removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will deliver them to be

removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing, and a reproach,
among all the nations whither | have driven them:
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24 JER 29:18 And | will persecute them with tR& st it 18! famine, and with the pestilence, and will
deliver them to be removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an astonishment, and an hissing,
and areproach, among all the nations whither | have driven them:
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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24 JER 31:19 Surely after that | was turned, | réhettS:3nd AtéPkhat | wasinstructed, | smote upon [my] thigh: |
was ashamed, yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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For thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl; As mine anger and my fury hath been poured forth upon the
inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into Egypt: and ye shall
be an execration, and an astonishment, and a curse, and areproach; and ye shall see this place no more.
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24 JER_42:18 For thus saith the LORD of host€%rEBetfef fSHA; Asmine anger and my fury hath been poured
forth upon the inhabitants of Jerusalem; so shall my fury be poured forth upon you, when ye shall enter into

Egypt: and ye shall be an execration, and an astonishment, and a curse, and a reproach; and ye shall see this place
no more.
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of
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among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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24 JER 44:08 In that ye provoke me unto wratKithRaéwBRESt your hands, burning incense unto other godsin
the land of Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a
reproach among al the nations of the earth?
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And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be

an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.
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And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be
an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.
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And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be
an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.
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And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be

an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_44/24_JER_44_12/24_JER_44_12.pdf

Verse Studies24 JER 44 12 24_JER_44_12 (6).ntml

And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be
an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_44/24_JER_44_12/right.html

Verse Studies24 JER 44 12 24_JER_44_12 (7).html

And | will take the remnant of Judah, that have set their faces to go into the land of Egypt to sojourn there, and
they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the sword [and] by
the famine: they shall die, from the least even unto the greatest, by the sword and by the famine: and they shall be
an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_44/24_JER_44_12/right.html

24 JER 44:12 And | will take the remnant of JidaHHRaf hiale ¥ lheir faces to go into the land of Egypt to
sojourn there, and they shall all be consumed, [and] fall in the land of Egypt; they shall [even] be consumed by the
sword [and] by the famine: they shall die, from the |least even unto the greatest, by the sword and by the famine:
and they shall be an execration, [and] an astonishment, and a curse, and a reproach.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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For | have sworn by myself, saith the LORD, that Bozrah shall become a desolation, areproach, awaste, and a
curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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24 JER 49:13 For | have sworn by myself, saithtrtRof1 84" B ozrah shall become a desolation, areproach, a
waste, and a curse; and all the cities thereof shall be perpetual wastes.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_51/24_JER_51_51.pdf

Verse Studies?24 JER 51 51 24_JER_51_51 (6).html

We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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24 JER 51:51 We are confounded, because wetav-Reart-rddiBEtn: shame hath covered our faces: for strangers
are come into the sanctuaries of the LORD'S house.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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He giveth [his] cheek to him that smiteth him: heisfilled full with reproach.
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25 LAM_03:30 He giveth [his] cheek to him thap-diteeAhi?R: K& s filled full with reproach.



Photo JPG 25 LAM 03 61 25_LAM_03_61 (2).html

Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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Thou hast heard their reproach, O LORD, [and] all their imaginations against me;
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25 LAM_03:61 Thou hast heard their reproach?éh@ﬁ?—@?{%&]”ﬁl‘l their imaginations against me;
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.
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25 LAM_05:01 Remember, O LORD, what is core\Ihetre&L i der, and behold our reproach.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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Moreover | will make thee waste, and a reproach among the nations that [are] round about thee, in the sight of all
that pass by.
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26 _EZE_05:14 Moreover | will make thee wasté8ahd a&pr&adi@mong the nations that [are] round about thee, in
the sight of all that pass by.
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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So it shall be areproach and ataunt, an instruction and an astonishment unto the nations that [are] round about
thee, when | shall execute judgments in thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD have spoken

[it].
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26 _EZE_05:15 So it shall be areproach and a t&fE4h-#A=tRABR and an astonishment unto the nations that [are]
round about thee, when | shall execute judgmentsin thee in anger and in fury and in furious rebukes. | the LORD
have spoken [it].
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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Before thy wickedness was discovered, as at the time of [thy] reproach of the daughters of Syria, and all [that are]
round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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26_EZE_16:57 Before thy wickedness was discOberéf-aathBi e of [thy] reproach of the daughters of Syria,
and all [that are] round about her, the daughters of the Philistines, which despise thee round about.
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume

because of the glittering:
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume
because of the glittering:
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume

because of the glittering:
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume

because of the glittering:
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume
because of the glittering:
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And thou, son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord GOD concerning the Ammonites, and concerning
their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it is] furbished, to consume
because of the glittering:
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26 _EZE_21:28 And thou, 22 SON_of man, prophess artts&f: #lis saith the Lord GOD concerning the
Ammonites, and concerning their reproach; even say thou, The sword, the sword [is] drawn: for the slaughter [it
is] furbished, to consume because of the glittering:
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; and hast defiled thyself in thine idols which thou hast
made; and thou hast caused thy daysto draw near, and art come [even] unto thy years: therefore have | made thee
areproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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26 _EZE_22:04 Thou art become guilty in thy bicfbeFtarthetl & shed; and hast defiled thyself in thine idols
which thou hast made; and thou hast caused thy days to draw near, and art come [even] unto thy years:. therefore
have | made thee a reproach unto the heathen, and a mocking to all countries.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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Neither will | cause [men] to hear in thee the shame of the heathen any more, neither shalt thou bear the reproach
of the people any more, neither shalt thou cause thy nations to fall any more, saith the Lord GOD.
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26 _EZE_36:15 Neither will | cause [men] to heZPiffifecithd &M of the heathen any more, neither shalt thou
bear the reproach of the people any more, neither shalt thou cause thy nationsto fall any more, saith the Lord
GOD.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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And | will multiply the fruit of the tree, and the increase of the field, that ye shall receive no more reproach of
famine among the heathen.
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26 _EZE_36:30 And | will multiply the fruit of tA&-{ré&-atf i itrease of the field, that ye shall receive no more
reproach of famine among the heathen.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy

people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy

people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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27 DAN_09:16 O Lord, according to all thy rightebidhee 1 B8%%4ch thee, let thine anger and thy fury be turned
away from thy city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers,
Jerusalem and thy people [are become] areproach to al [that are] about us.



Photo JPG 27 DAN 11 18 27_DAN_11_18 (2).html

After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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After this shall he turn his face unto the isles, and shall take many: but a prince for his own behalf shall cause the
reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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27 DAN_11:18 After this shall he turn his face?BARe f4et8aitshall take many: but a prince for his own behalf
shall cause the reproach offered by him to cease; without his own reproach he shall cause [it] to turn upon him.
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Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.
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Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.
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Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.
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Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.
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Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_12/28_HOS_12_14/right.html

Verse Studies28 HOS 12 14 28_HOS_12_14 (7).html

Ephraim provoked [him] to anger most bitterly: therefore shall he leave his blood upon him, and his reproach shall
his Lord return unto him.
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28 HOS_12:14 Ephraim provoked [him] to ang@¥-fiGS-blttet " tRbrefore shall he leave his blood upon him, and
his reproach shall his Lord return unto him.
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?
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29 JOE_02:17 Let the priests, the ministers of tAR-BRIS2weepBHetween the porch and the altar, and let them say,
Spare thy people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them:
wherefore should they say among the people, Where [is] their God?
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Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_19/right.html

Verse Studies29 JOE 02 19 29_JOE_02_19 (7).html

Y ea, the LORD will answer and say unto his people, Behold, | will send you corn, and wine, and oil, and ye shall
be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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29 JOE_02:19 Y ea, the LORD will answer and%ay’ GfteRisifeplle, Behold, | will send you corn, and wine, and
oil, and ye shall be satisfied therewith: and | will no more make you a reproach among the heathen:
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |
should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |

should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |
should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |
should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |

should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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For the statutes of Omri are kept, and all the works of the house of Ahab, and ye walk in their counsels; that |

should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the reproach of my
people.
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33_MIC_06:16 For the statutes of Omri are kept it SRV BHES of the house of Ahab, and ye walk in their
counsels; that | should make thee a desolation, and the inhabitants thereof an hissing: therefore ye shall bear the
reproach of my people.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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36_ZEP 02:08 | have heard the reproach of Mo3P,-4hatHé+&1iMYs of the children of Ammon, whereby they
have reproached my people, and magnified [themselves] against their border.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
[was] aburden.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
[was] aburden.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
[was] aburden.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
[was] aburden.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
[was] aburden.
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| will gather [them that are] sorrowful for the solemn assembly, [who] are of thee, [to whom)] the reproach of it
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36_ZEP 03:18 | will gather [them that are] sorrdf€iFToP fhd &8 Ehn assembly, [who] are of thee, [to whom] the
reproach of it [was] a burden.
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Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on [me], to take away my reproach among men.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_01/42_LUK_01_25/42_LUK_01_25.jpg

Audio Play 42 LUK 01 25 42_LUK_01_25 (3).html

Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on [me], to take away my reproach among men.
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Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on [me], to take away my reproach among men.
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Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on [me], to take away my reproach among men.
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Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on [me], to take away my reproach among men.
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42_|LUK_01:25 Thus hath the Lord dealt with nfé+h'tHe Bhy&1i&ein he looked on [me], to take away my
reproach among men.



Photo JPG 42 LUK 06 22 42_LUK_06_22 (2)-htm

Blessed are ye, when men shall hate you, and when they shall separate you [from their company], and shall
reproach [you], and cast out your name as evil, for the son of man's sake.
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Blessed are ye, when men shall hate you, and when they shall separate you [from their company], and shall
reproach [you], and cast out your name as evil, for the son of man's sake.
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42_LLUK_06:22 Blessed are ye, when men shall HateYfocP it Witeh they shall separate you [from their company],
and shall reproach [you], and cast out your name as evil, for the 22_SON_of man's sake.
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| speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, [I speak
foolishly,] I am bold also.
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| speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, [I speak
foolishly,] I am bold also.
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| speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, [I speak
foolishly,] I am bold also.
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| speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, [I speak
foolishly,] I am bold also.
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| speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, [I speak
foolishly,] I am bold also.
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47 2CO _11:211 speak as concerning reproach, 56-#HoHghwé 3 been weak. Howbeit whereinsoever any is bold,
[I speak foolishly,] | am bold also.
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Moreover he must have a good report of them which are without; lest he fall into reproach and the snare of the
devil.
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Moreover he must have a good report of them which are without; lest he fall into reproach and the snare of the
devil.
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Moreover he must have a good report of them which are without; lest he fall into reproach and the snare of the
devil.
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Moreover he must have a good report of them which are without; lest he fall into reproach and the snare of the
devil.
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54 1TI_03:07 Moreover he must have agood repbrt - vifiitth are without; lest he fall into reproach and the
snare of the devil.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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54 1TI_04:10 For therefore we both labour and 30 r8frd R Mecause we trust in the living God, who is the
Saviour of all men, specially of those that believe.
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Esteeming the reproach of Christ greater riches than the treasures in Egypt: for he had respect unto the
recompense of the reward.
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Esteeming the reproach of Christ greater riches than the treasures in Egypt: for he had respect unto the
recompense of the reward.
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Esteeming the reproach of Christ greater riches than the treasures in Egypt: for he had respect unto the
recompense of the reward.
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58 HEB_11:26 Esteeming the reproach of ChriSPgféakrlrtehBItRiN the treasuresin Egypt: for he had respect
unto the recompense of the reward.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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58 HEB_13:13 Let us go forth therefore unto hAt-WRRetfthé-E4p, bearing his reproach.
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